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Stellen Sie sicher,
dass eine detaillierte
Montageanleitung
mitgeliefert wird, die
Schritt für Schritt
erklärt, wie die
Möbelstücke montiert
werden sollen, um
Fehler und Unfälle zu
vermeiden.

Make sure that
detailed assembly
instructions are
included that explain
step by step how to
assemble the furniture
to avoid mistakes and
accidents.

Assurez-vous
d'inclure des
instructions de
montage détaillées
qui expliquent étape
par étape comment
assembler les
meubles pour éviter
les erreurs et les
accidents.

Assicurati di includere
istruzioni di montaggio
dettagliate che
spieghino passo dopo
passo come montare i
mobili per evitare
errori e incidenti.

Zorg ervoor dat u
gedetailleerde
montage-instructies
bijvoegt waarin stap
voor stap wordt
uitgelegd hoe u het
meubilair in elkaar
zet, om fouten en
ongelukken te
voorkomen.

Asegúrate de incluir
instrucciones de
montaje detalladas
que expliquen paso a
paso cómo montar los
muebles para evitar
errores y accidentes.

Nezapomeňte přiložit
podrobné pokyny k
montáži, které krok za
krokem vysvětlují, jak
nábytek sestavit,
abyste se vyhnuli
chybám a nehodám.

Obavezno uključite
detaljne upute za
sastavljanje koje
korak po korak
objašnjavaju kako
sastaviti namještaj
kako biste izbjegli
pogreške i nezgode.
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Ügyeljen arra, hogy
mellékelje a részletes
összeszerelési
utasításokat, amelyek
lépésről lépésre
elmagyarázzák,
hogyan kell
összeszerelni a
bútorokat a hibák és
balesetek elkerülése
érdekében.

Benutzer sollten
darauf achten, dass
das Gewicht auf den
Möbeln gleichmäßig
verteilt ist, um eine
Überlastung einzelner
Teile zu vermeiden.

Users should ensure
that the weight on the
furniture is evenly
distributed to avoid
overloading individual
parts.

Les utilisateurs
doivent s'assurer que
le poids sur le meuble
est réparti
uniformément pour
éviter de surcharger
les pièces
individuelles.

Gli utenti devono
assicurarsi che il peso
sul mobile sia
distribuito
uniformemente per
evitare di
sovraccaricare le
singole parti.

Gebruikers moeten
ervoor zorgen dat het
gewicht op het
meubilair gelijkmatig
wordt verdeeld om
overbelasting van
afzonderlijke
onderdelen te
voorkomen.

Los usuarios deben
asegurarse de que el
peso de los muebles
se distribuya
uniformemente para
evitar sobrecargar las
piezas individuales.

Uživatelé by měli
zajistit, aby hmotnost
na nábytku byla
rovnoměrně
rozložena, aby
nedošlo k přetížení
jednotlivých dílů.

Korisnici bi trebali
osigurati da je težina
na namještaju
ravnomjerno
raspoređena kako bi
se izbjeglo
preopterećenje
pojedinih dijelova.
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felhasználóknak
gondoskodniuk kell
arról, hogy a bútorok
súlya egyenletesen
oszlik el az egyes
alkatrészek
túlterhelésének
elkerülése érdekében.

Informieren Sie
darüber, dass Holz
empfindlich auf
Feuchtigkeit und
extreme
Temperaturen
reagieren kann.
Vermeiden Sie die
Platzierung von
Holzmöbeln in
feuchten oder stark
sonnenexponierten
Bereichen.

Inform that wood can
be sensitive to
moisture and extreme
temperatures. Avoid
placing wooden
furniture in damp or
heavily sun-exposed
areas.

Sachez que le bois
peut être sensible à
l’humidité et aux
températures
extrêmes. Évitez de
placer les meubles en
bois dans des zones
humides ou fortement
exposées au soleil.

Tieni presente che il
legno può essere
sensibile all'umidità e
alle temperature
estreme. Evitare di
posizionare mobili in
legno in aree umide o
fortemente esposte al
sole.

Houd er rekening mee
dat hout gevoelig kan
zijn voor vocht en
extreme
temperaturen. Plaats
houten meubilair niet
op vochtige of sterk
aan de zon
blootgestelde
plaatsen.

Tenga en cuenta que
la madera puede ser
sensible a la
humedad y a las
temperaturas
extremas. Evite
colocar muebles de
madera en zonas
húmedas o muy
expuestas al sol.

Uvědomte si, že dřevo
může být citlivé na
vlhkost a extrémní
teploty. Dřevěný
nábytek neumisťujte
do vlhkých nebo silně
osluněných prostor.

Imajte na umu da drvo
može biti osjetljivo na
vlagu i ekstremne
temperature.
Izbjegavajte
postavljanje drvenog
namještaja na vlažna
ili jako izložena suncu
područja.
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Ügyeljen arra, hogy a
fa érzékeny lehet a
nedvességre és a
szélsőséges
hőmérsékletekre.
Kerülje a fabútorok
nedves vagy erősen
napfénynek kitett
helyen való
elhelyezését.

Vermeiden Sie
direkten Kontakt mit
heißen Gegenständen
auf der Tischplatte,
um Verbrennungen
oder Hitzeschäden zu
verhindern.
Verwenden Sie
Untersetzer oder
hitzebeständige
Auflagen.

To prevent burns or
heat damage, avoid
direct contact with hot
objects on the
tabletop. Use coasters
or heat-resistant pads.

Évitez tout contact
direct avec des objets
chauds sur la table
pour éviter les
brûlures ou les
dommages causés
par la chaleur. Utilisez
des sous-verres ou
des tapis résistants à
la chaleur.

Evitare il contatto
diretto con oggetti
caldi sul piano del
tavolo per evitare
ustioni o danni da
calore. Utilizzare
sottobicchieri o
tappetini resistenti al
calore.

Vermijd direct contact
met hete voorwerpen
op het tafelblad om
brandwonden of
hitteschade te
voorkomen. Gebruik
onderzetters of
hittebestendige
matten.

Evite el contacto
directo con objetos
calientes sobre la
mesa para evitar
quemaduras o daños
por calor. Utilice
posavasos o tapetes
resistentes al calor.

Vyhněte se přímému
kontaktu s horkými
předměty na desce
stolu, abyste zabránili
popálení nebo
poškození teplem.
Používejte tácky nebo
tepelně odolné
podložky.

Izbjegavajte izravan
kontakt s vrućim
predmetima na stolu
kako biste spriječili
opekline ili toplinska
oštećenja. Koristite
podmetače ili
prostirke otporne na
toplinu.
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Kerülje a közvetlen
érintkezést az
asztallapon lévő forró
tárgyakkal, hogy
elkerülje az égési
sérüléseket vagy a
hőkárosodást.
Használjon alátéteket
vagy hőálló
szőnyegeket.
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